
Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com

Mikro Hi-Fi Sistema MC 147

Uþregistruokite savo produktà ir gaukite
reikiamà pagalbà Internete, adresu

www.philips.com/welcome

Naudojimosi instrukcijø knygelë



ÁSPËJIMAS

Atlikdami ðiame dokumente nepaminëtus valdymo nustatymus bei kitas
procedûras rizikuojate sukelti kenksmingà spinduliavimà bei kitus pavojingus
veiksmus.
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PROBLEMØ SPRENDIMAS

PERSPËJIMAS

Jokiu bûdu nebandykite patys taisyti sistemos, nes paþeisite garantines apsaugas. Neatidarinëkite sistemos
dël elektros ðoko pavojaus.

Jeigu pastebite gedimà, prieð taisydami patikrinkite punktus apraðytus apaèioje. Jei vis tiek nepavyks
pataisyti problemos, susisiekite su pardavëjais arba su Philips.

Problema Sprendimas

Ekrane rodomas praneðimas
.[NO CD]

Prasta radijo signalo kokybë.

Kasetë negrojama arba
neáraðinëjama.

Sistema nereaguoja á
mygtukø paspaudimus.

Garsas negirdimas arba jis
prastos kokybës.

Kairiojo ir deðiniojo garso
signalai sumaiðyti.

Nuotolinio valdymo pultelis
neveikia taip, kaip turëtø.

Neveikia taimeris.

Laikrodþio / Taimerio
nustatymai iðsitrynë.

�

�

�

�

�

Ádëkite diskà.

Patikrinkite, ar teisinga puse ádëjote kompaktiná diskà.

Palaukite, kol nuo linzës iðgaruos drëgmë.

Pakeiskite arba iðvalykite diskà, skaitykite skyriø “Prieþiûra”.

Naudokite uþbaigtà (“finalizuotà“) CD-RW arba CD-R.

�

�

Jei signalas per silpnas, sureguliuokite antenà arba prijunkite iðorinæ
antenà.

Padidinkite atstumà tarp savo Mini Hi-Fi sistemos ir televizoriaus
arba vaizdo grotuvo.

�

�

�

Iðvalykite dekà, skaitykite skyriø “Prieþiûra“

Naudokite tik NORMAL (IEC I) tipo kasetes.

Uþklijuokite lipnià juostelæ nulauþtos áraðymo plokðtelës vietoje.

� Iðjunkite ir vël ájunkite elektros maitinimo laidà.

�

�

�

�

Pareguliuokite garsumo lygá.

Atjunkite ausines.

Patikrinkite, ar teisingai prijungti garsiakalbiai.

Patikrinkite, ar prijungti laidai yra “pliki” ties kontaktais.

� Patikrinkite garsiakalbiø prijungimà ir pastatymà.

�

�

�

�

�

Pasirinkite ðaltiná (pavyzdþiui, CD arba TUNER) prieð paspausdami
funkcinius mygtukus ( , arba ).

Sumaþinkite atstumà tarp pultelio ir sistemos.

Maitinimo elementus ádëkite pagal polius (+/-) taip, kaip parodyta.

Pakeiskite baterijas.

Nukreipkite nuotolinio valdymo pultelá link infraraudonøjø spinduliø
priëmëjo sistemos priekyje.

� � �

�

�

�

Teisingai nustatykite laikrodá.

Paspauskite , norëdami ájungti laikmatá.

Jeigu vyksta áraðinëjimas, sustabdykite já.

TIMER

� Greièiausiai buvo nutrauktas elektros maitinimas arba buvo
iðtrauktas elektros laidas. Laikrodá / taimerá nustatykite ið naujo.
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TECHNINËS CHARAKTERISTIKOS

1 KLASËS
LAZERINIS PRODUKTAS

STIPRINTUVAS

CD GROTUVAS

RADIJO IMTUVAS

KASEÈIØ GROTUVAS

GARSIAKALBIAI

BENDRA INFORMACIJA

Iðëjimo galingumas............................. 2 x 2 W RMS

Signalo ir triukðmo santykis ............. 60 dBA (IEC)

Daþniø spektras............................... 125 – 16000 Hz

Garsiakalbiø varþa .............................................. 8

Daþniø spektras............................... 125 – 16000 Hz

Signalo ir triukðmo santykis .........................65 dBA

FM bangø spektras ......................... 87.5 – 108 MHz

MW bangø spektras ........................ 531 – 1602 kHz

Jautrumas

- FM 26 dB jautrumas ......................................20 µV

- MW 26 dB jautrumas ..................................5 µV/m

Bendras harmoninis iðkraipymas...................... 5%

Daþnio atsiliepimas

Normali kasetë (I tipas) ......... 125 – 8000 Hz (8 dB)

Signalo-triukðmo santykis ........................................

Normali kasetë (I tipas) .................................40 dBA

“Wow“ ir vibracija.................................... 0.4% JIS

“Bass reflex” sistema

Matmenys (plotis x
aukðtis x gylis).......................134 x 230 x 152 (mm)

AC Maitinimas ............................. 220-230 V / 50 Hz

Matmenys (plotis x
aukðtis x gylis).......................148 x 233 x 216 (mm)

Svoris (su / be
garsiakalbiø) ...................... apytiksliai 3.65 / 1.53 kg

Energijos sunaudojimas

- Aktyviame reþime ...........................................15 W

- Budëjimo reþime........................................... < 4 W

�

�

�

�

Techninës charakteristikos bei árenginio
iðvaizda gali keistis be iðankstinio áspëjimo.

© 2010 Koninklijke Philips Electronics N.V.

Visos teisës saugomos.
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Rankinis uþprogramavimas...................................13

Iðsaugotø radijo stoèiø pasirinkimas.....................13

Kaseèiø grojimas...................................................14

Bendra informacija apie áraðymà ...........................14
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Iðsijungimo laikmaèio (SLEEP)
aktyvavimas ir iðjungimas.....................................17
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BENDRA INFORMACIJA

Sveikiname ásigijus naujà Philips pirkiná!

Norëdami pilnai iðnaudoti Philips siûlomà pagalbà,
uþregistruokite savo produktà Internete, adresu
www.philips.com/welcome

Ðis árenginys atitinka Europos Sàjungos radijo
trukdþiø reikalavimus.

�

�

2 garsiakalbiø dëþës
nuotolinio valdymo pultelis

Prieð naudodamiesi sistema, patikrinkite, ar
átampa paþymëta ant informacinës lentelës (ar
átampos pasirinkimo indikatoriaus) yra tokia
pati kaip átampa maitinimo tinkle. Jeigu tai
nëra, praðome susisiekti su pardavëju.

Pastatykite sistemà ant lygaus, kieto ir
stabilaus pavirðiaus.

Jei MAINS kiðtukas naudojamas kaip atjungimo
árenginys, jis turi bûti lengvai pasiekiamas.

Saugokite aparatà nuo laðanèiø ir besitaðkanèiø
objektø.

Árenginá padëkite tokioje vietoje, kad elektros
maitinimo lizdas bûtø lengvai pasiekiamas.

Pastatykite sistemà tokioje vietoje, kur bûtø
pakankama ventiliacija, tam kad bûtø iðvengta
sistemos perkaitimo. Palikite bent 10 cm (4
colius) nuo árenginio galo ir virðaus ir 5cm (2
colius) nuo abiejø pusiø.

Neuþdenkite ventiliacijos angø su ávairiais
daiktais, tokiais kaip laikraðèiais, staltiesëmis,
uþuolaidomis ir t.t.

Nepalikite sistemos, baterijø ar diskø didelëje
drëgmëje, lietuje, smëlyje ar ðalia karðèio
ðaltinio (kaitinamieji árenginiai arba tiesioginiai
saulës spinduliai).

Nedëkite ant árenginio atviros liepsnos ðaltiniø,
tokiø kaip deganèiø þvakiø.

Nedëkite ant árenginio indø su skysèiais,
pavyzdþiui, vazø.

Jeigu sistema yra perneðama ir ðaltos á ðilta
patalpà, arba jei patalpa yra drëgna, viduje
sistemos ant diskø linzës gali susikondensuoti
garai. Jei taip atsitiko, CD grotuvas neveiks.
Tuo atveju palikite ájungtà árenginá be disko
maþdaug valandai, kol viskas susinormalizuos.

Mechaninës árenginio dalys turi savaime
susitepanèius guolius, kurie negali bûti
sutepami kitu bûdu.

Visas nereikalingas ápakavimas yra nepateikiamas.
Mes stengiamës supaprastinti pakavimà
iðskirstydami viskà á tris medþiagas: kartonà (dëþei),
polistirolo putà (smûgiø slopinimui) ir polietilenà
(maiðeliams, apsauginiam sluoksniui).

Jûsø árenginys yra pagamintas ið perdirbamø
medþiagø, kurios gali bûti panaudotos prieð tai jas
iðrinkus tame besispecializuojanèioje ámonëje.
Praðome pasidomëti vietinëmis taisyklëmis dël
atsikratymo pakavimo medþiagomis, panaudotomis
baterijomis ir senais árenginiais.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

� Jeigu sistema yra Budëjimo reþime
(Standby), dalis energijos yra vis tiek
suvartojama. Norëdami visiðkai iðjungti
árenginá, iðtraukite maitinimo kiðtukà ið
elektros lizdo.

Pateikiamos dalys

Aplinkosaugos Informacija

Saugumo Informacija
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LAIKRODIS / TAIMERIS

Laikrodþio nustatymas

Taimerio nustatymas

Ásijungimo laikmaèio (TIMER)
aktyvavimas ir iðjungimas

Iðsijungimo laikmaèio (SLEEP)
aktyvavimas ir iðjungimas

1.
CLOCK/

DISPLAY

2.

3. CLOCK/ DISPLAY

4. TUNING

5. CLOCK/ DISPLAY

6.

7. CLOCK/ DISPLAY

1.
TIMER

2. SOURCE DISC/TUN

3. IMER

4.

5. TIMER

6.

7. TIMER
Nuotolinio valdymo pulte nuspauskite ir
2 sekundes palaikykite nuspaudæ

mygtukà.

Spauskite PROG mygtukà, kad pasirinktumëte
12-os arba 24-iø valandø reþimà.

Spauskite mygtukà, kad
patvirtintumëte.

Ims mirksëti laikrodþio valandø skaitmenys.

Spauskite (arba /
nuotolinio valdymo pulte), kad nustatytumëte
valandas.

Dar kartà spauskite mygtukà.
Ims mirksëti laikrodþio minuèiø skaitmenys.

Spauskite
nuotolinio valdymo pulte), kad nustatytumëte
minutes.

Spauskite mygtukà,
norëdami patvirtinti ávestà laikà.

Budëjimo reþime ant nuotolinio valdymo pulto
nuspauskite ir palaikykite nuspaudæ
mygtukà ilgiau negu 2 sekundes.

Paspauskite (arba
nuotolinio valdymo pulte), kad pasirinktumëte
garso ðaltiná.

Spauskite T , norëdami patvirtinti
pasirinkimà.

Ims mirksëti laikrodþio valandø skaitmenys.

Spauskite
nuotolinio valdymo pulte), kad nustatytumëte
valandas.

Dar kartà spauskite mygtukà.
Ims mirksëti laikrodþio minuèiø skaitmenys.

Spauskite
nuotolinio valdymo pulte), kad nustatytumëte
minutes.

Spauskite mygtukà, norëdami patvirtinti
ávestà laikà.

Nuo ðiol taimeris yra nustatytas ir
aktyvuotas.

Jeigu laikmatis yra ájungtas, ekrane
pasirodys ikona, o jeigu laikmatis iðjungtas,
ji dings.

Miego reþimo laikmatis leidþia
sistemai iðsijungti po tam tikro
nustatyto laiko.

Ekrane pasirodys ir vienas ið “miego“
reþimo laiko variantø:

Ið ekrano dings simbolis.

�

�

�

�

�

�

�

�

�� � �

TUNING

TUNING

TUNING

TIMER ON/OFF

SLEEP

SLEEP

STANDBY-ON
POWER

(arba /

Sistema gali bûti naudojama kaip þadintuvas,
kuomet CD arba radijas (TUNER) ásijungia
nustatytu laiku. Prieð naudodami taimerá
nustatykite laikrodá.

(arba /

(arba /

Budëjimo reþime arba grojimo metu vienà karta
paspauskite .

Paspauskite nuotolinio
valdymo pultelyje vienà ar kelis
kartus.

Norëdami iðjungti ðá reþimà, spauskite
nuotolinio valdymo pultelyje vienà ar kelis
kartus, kol ekrane pasirodys , arba
paspauskite mygtukà
sistemoje (arba mygtukà nuotolinio
valdymo pultelyje).

�� � �

�� � �

�� � �

	

Pastaba:

Pastaba:

�

�

Budëjimo reþime laikrodþio apðvietimas
neveiks.

Jei pasirinktas CD ðaltinis, taèiau CD diskas
nëra ádëtas arba jo neámanoma groti, bus auto-
matiðkai pasirinktas TUNER (radijo) ðaltinis.

�

�

�

�

6o, 45, 3o, 15, o, 6o...

“o”
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PRIEÞIÛRA

Korpuso valymas

Diskø valymas

Disko linzës valymas

Galvuèiø ir Kasetës Takeliø valymas

Galvuèiø iðmagnetinimas

(A) (B)
(C)

�

�

�

�

�

�

�

�

Naudokite minkðtà medþiagà lengvai sudrëkintà
silpname valiklyje. Nenaudokite skysèiø,
turinèiø alkoholio, spirito, amoniako ar aðtriø
daleliø.

Jeigu diskas iðsipurvina,
nuvalykite já su
medþiagos skiaute.
Valykite diskà nuo
vidurio á kraðtus.

Nenaudokite tokiø
tirpikliø kaip benzolas,
kitø valikliø, arba
antistatiniø purðkikliø
skirtø analoginiams
áraðams (plokðtelëms).

Po ilgo naudojimo ant disko linzës gali
susikaupti dulkës ir purvas. Norëdami uþtikrinti
gerà garso kokybæ, nuvalykite linze su Philips
CD Lens valikliu arba bet kokiu kitu tam skirtu
valikliu. Sekite instrukcijas, pateiktas su
valikliais.

Norëdami uþtikrinti gerà grojimo bei áraðymo
kokybæ, valykite galvutes , suktuvà ,
spaudimo volelá kas 50 kasetës naudojimo
valandø.

Naudokite medvilninæ servetëlæ, ðvelniai
sudrëkintà valymo skysèiu arba alkoholiu.

Taip pat nuvalyti galvutes galite ir vienà kartà
pagrodami valymo kasetæ.

Naudokite iðmagnetinanèià juostelæ, kurià galite
gauti ið savo pardavëjo.

Klausos Saugumas Seno produkto iðmetimas

Pastabos apie baterijø iðmetimà

Klausykitës vidutiniu garsumu.

Norëdami nustatyti saugø garsumo lygá:

Klausykitës muzikos ribotà laiko tarpà:

Klausydamiesi muzikos per ausines,
sekite ðiais nurodymais:

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Ausiniø naudojimas dideliu garsumu gali
paþeisti jûsø klausà. Ðis árenginys gali leisti
garsus tokiame decibelø diapazone, kad
normalus þmogus gali prarasti klausà, net
klausant maþiau nei minutæ. Aukðtesni decibelø
diapazonai naudojami tiem, kurie jau turi
klausos problemø.

Garsas gali bûti apgaulingas. Po tam tikro laiko
jûsø klausa prisitaiko prie didesnio garsumo
lygio. Tad po ilgesnio klausymosi, tai, kas
atrodo skamba “normaliai“, ið tikro jau gali bûti
per garsu ir pavojinga jûsø klausai. Kad nuo to
apsisaugotumëte, nustatykite saugø garsumo
lygá ir jo nekeiskite iki tol, kol jûsø klausa
pripras.

Nustatykite þemà garsumo lygá.

Po truputá didinkite garsumà, kol viskà girdësite
aiðkiai ir be trukdþiø.

Per ilgas muzikos klausymasis, net ir
“normaliame“ garsumo lygyje, gali sàlygoti
klausos netektá.

Naudokitës árenginiu ribotai ir darykite
tinkamas pauzes.

Klausykitës muzikos ribotà laikà ir tinkamu
garsumo lygiu.

Nekeiskite garsumo lygio, kadangi jûsø klausa
pripranta.

Nedidinkite garsumo iki tokio lygio, kad
negirdëtumëte aplinkiniø garsø.

Potencialiai pavojingose situacijose laikinai
sustabdykite grojimà.

Nenaudokite ausiniø vairuodami motorinæ
transporto priemonæ, dviratá, vaþiuodami
riedlente ir pan. Taip galite sukelti eismo ávyká.
Be to, daugelyje ðaliø tai draudþia ástatymai.

Jûsø produktas buvo sukurtas ið tokiø
aukðtos kokybës medþiagø bei
komponentø, kuriuos galima perdirbti
ir panaudoti dar kartà.

Kai ðalia produkto yra toks uþbrauktas
ðiukðliø konteinerio simbolis, tai
reiðkia, kad produkto iðmetimas yra
reguliuojamas Europos Direktyvos 2002/96/EC.

Praðome iðsiaiðkinti apie vietinæ elektriniø bei
elektroniniø prietaisø surinkimo tvarkà.

Praðome veikti nepaþeidþiant vietiniø taisykliø ir
neiðmesti savo senø produktø kartu su áprastinëmis
namø ðiukðlëmis. Tinkamai iðmesdami savo senus
produktus padësite iðvengti potencialiø neigiamø
pasekmiø aplinkai bei þmogaus sveikatai.

Jûsø produkte yra baterijos, kuriø iðmetimas yra
reguliuojamas Europos Direktyvos 2006/66/EC. Tai
reiðkia, kad baterijø negalima iðmesti su
áprastinëmis namø apyvokos ðiukðlëmis. Praðome
pasidomëti vietinëmis taisyklëmis, nustatanèiomis
baterijø iðmetimo tvarkà, kadangi teisingas baterijø
iðmetimas leis iðvengti neigiamø pasekmiø aplinkai
ir þmoniø sveikatai.
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BENDRA INFORMACIJA



Jungtys galinëje dalyje

(A) Maitinimas

(B) Garsiakalbiø Prijungimas
Lentelë, nurodanti árenginio tipà, yra galinëje
árenginio dalyje.

Siekiant iðvengti sistemos perkaitimo, buvo
ádiegtos saugumo priemonës. Esant
ekstremalioms sàlygoms, jûsø sistema gali
automatiðkai persijungti á budëjimo reþimà. Jei
taip atsitiks, leiskite sistemai atvësti prieð
pradedant vël ja naudotis

�

�

�

Prieð ájungdami AC maitinimo laidà á elektros
tinklà ásitikinkite, kad visos kitos jungtys yra
sujungtos.

Pilnai ákiðkite plikà garsiakalbio laido dalá á lizdà,
kaip parodyta.

PERSPËJIMAS!

Priekiniai Garsiakalbiai

Optimaliam veikimui naudokite tik originalø
maitinimo laidà.

Niekada nekeiskite jungèiø, kai maitinimo
laidas yra ájungtas á elektros tinklà.

(ði funkcija veikia ne
visose sistemos versijose).

Pastabos:

Prijunkite garsiakalbiø laidus á SPEAKERS lizdus,
deðiná garsiakalbá á ir kairájá á ;
nuspalvintà (paþymëtà) laidà á , o juodà
(nepaþymëtà) laidà á .

“RIGHT“ “LEFT“
“+“

“-“

�

�

�

�

Optimaliai garso kokybei naudokite pateiktas
garso kolonëles.
Nejunkite daugiau negu po vienà garso kolonëlæ
á kiekvienà +/- lizdà.
Nejunkite garso kolonëliø, kuriø varþa yra
maþesnë, nei kolonëliø pateiktø su jûsø
sistema. Praðome þiûrëti ðios instrukcijos
skyriø Techninës Charakteristikos.
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PARUOÐIMAS

Garsiakalbis
(deðinys)

Garsiakalbis
(kairys)

FM laidinë antena

AC maitinimo laidas

KASEÈIØ VALDYMAS / ÁRAÐYMAS PAPILDOMI ÐALTINIAI
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Áraðymas ið radijo Papildomai prijungto ðaltinio
klausymas1.

2.

3.

4. RECORD

5.
PAUSE PAUSE

6.

1. AUX

2.
AUX

Nustatykite norimà radijo stotá (skaitykite skyriø
“Radijo stoèiø nustatymas“).

Spauskite , kad atidarytumëte
kasetës dureles.

Ádëkite tinkamà áraðymui kasetæ ir uþdarykite
dureles.

Spauskite , kad pradëtumëte
áraðymà.

Kad laikinai sustabdytumëte, spauskite
. Dar kartà spauskite ,

norëdami tæsti.

Kad sustabdytumëte áraðymà, spauskite
.

Per ðio grotuvo garsiakalbius galite klausytis ir
prijungto árenginio garso.

Spausdami myugtukà pasirinkite AUX
ðaltiná.

Naudokite specialø laidà (komplekte
nepateiktas), kad ðio MC147 árenginio
lizdà (3.5 mm, randasi galinëje panelëje)
sujungtumëte su AUDIO OUT arba ausiniø
lizdu, esanèiu prijungiamame árenginyje (pvz.,
CD grotuve arba VCR vaizdo grotuve).

STOP·OPEN

STOP·OPEN


 �


 �

�


 


Kompiuterio programø, failø, transliacijø ar muzikos
áraðø neautorizuotas kopijavimas gali paþeisti
autorines teises bei yra laikomas kriminaliniu
nusikaltimu. Ði áranga neturëtø bûti naudojama
tokiais tikslais.

Bûkite atsakingi
Gerbkite autorines teises.
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KASEÈIØ VALDYMAS / ÁRAÐYMAS

Kasetës grojimas

Bendra Informacija apie áraðymà

CD Sinchroninis áraðymas
1. TAPE

2.
“PULL TO OPEN“

3. STOP·OPEN

4.

5. PLAY

6.
PAUSE

7.

8.

1. CD

2.

3.

4.

5. RECORD

6.
PAUSE PAUSE

7.

Pasirinkite reþimà.
Grojimo metu ekranëlyje matysite

simbolá.

Atidarykite kaseèiø dëklà, kuris ant priekinës
panelës paþymëtas .

Spauskite , norëdami
atidaryti kaseèiø skyriaus dureles.

Ádëkite áraðytà kasetæ ir uþdarykite dureles.

Spauskite , kad pradëtumëte grojimà.

Kad laikinai sustabdytumëte grojimà, spauskite
. Dar kartà spauskite ðá mygtukà,

norëdami tæsti grojimà.

Spauskite arba mygtukus, kad greitai
prasuktumëte juostà á bet kurià pusæ.

Kad sustabdytumëte kasetës grojimà, spauskite
.

Pasirinkite grojimo ðaltiná.

Ádëkite diskà ir, jei norite, uþprogramuokite jo
dainø grojimà.

Paspauskite , kad
atidarytumëte kasetës dëklo dureles.

Ádëkite tinkamà áraðymui kasetæ ir uþdarykite
dureles.

Spauskite , kad pradëtumëte
áraðinëti.

Automatiðkai po 7 sekundþiø prasidës
uþprogramuotas CD grojimas. Nebûtina CD
grotuvo ájunginëti atskirai.

Kad laikinai sustabdytumëte, spauskite
. Dar kartà spauskite ,

norëdami tæsti.

Kad sustabdytumëte áraðymà, spauskite
.

�

�

“tAPE”


 �

�




� �

�


 


�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Kasetæ ádëkite atvira puse þemyn ir pilna rite á
kairæ.

Mygtukas automatiðkai iðsijungs kasetei
pasibaigus, nebent esate paspaudæ
mygtukà.

Jûs galite áraðinëti viskà, kas nepaþeidþia
autoriniø teisiø.

Áraðymui naudokite tik NORMAL (IEC I tipo)
kasetes, kuriuose nëra iðlauþti apsauginiai
skydeliai. Ðis árenginys nëra skirtas METAL (IEC
IV tipo) kaseèiø áraðymui.

Geriausias áraðymo lygis yra nustatomas
automatiðkai. Pakeisti garsumo (VOLUME) bei
þemø daþniø (DBB) nustatymai neturës átakos
atliekamam áraðymui.

Áraðo kokybë gali skirtis priklausomai nuo
áraðymo ðaltinio ir naudojamos kasetës.

Kasetë yra apsaugota abiejuose galuose su
juostele be áraðo. Kasetës pradþioje ir pabaigoje
7 sekundes áraðyti neámanoma.

Kad apsaugoti nuo atsitiktinio áraðymo,
iðlauþkite skydelá kairëje tos kasetës pusës,
kurià norite apsaugoti. Áraðymas bus
nebegalimas. Jeigu vis dëlto norësite vël
naudoti ðià kasetæ áraðymui, uþklijuokite ertmes
su lipnia juosta.

Spauskite ir laikykite nuspaudæ
mygtukà. Atleiskite já, kai atpaþinsite ieðkomà
fragmentà.

Kad sustabdytumëte CD grojimà, spauskite
.

Nuo bûtent ðio taðko prasidës áraðymas jums
paspaudus mygtukà.

PAUSE

STOP·OPEN

STOP·OPEN

RECORD

STOP·OPEN





 �


 �

��

�

�


 �

Pastabos:
� Grojant arba áraðinëjant kasetæ grojimo ðaltinio

pakeisti nebus galima.

Norëdami pasirinkti ir áraðyti tam tikrà
dainos fragmentà:

Maitinimo elementø ádëjimas á
Nuotolinio Valdymo pultelá

Sistemos valdymas Nuotolinio
Valdymo pulteliu

1.

2.

3.

1.

2.

Atidarykite maitinimo elementø dëklà.

Ádëkite du maitinimo elementus (R03 arba AAA
tipo) á nuotolinio valdymo pultelá. Pasiþiûrëkite,
ar tinkamai atitaikëte pagal polius (“+” ir “-“),
kaip parodyta elementø skyriaus viduje.

Uþdarykite dëklà.

Nutaikykite Nuotolinio Valdymo Pultelá tiesiai á
infraraudonøjø (IR) spinduliø sensoriø, esantá
ant priekinës panelës.

Naudodamiesi sistema, nestatykite jokiø daiktø
tarp árenginio ir nuotolinio valdymo pulto.

DËMESIO!
�

�

�

Iðimkite elementus, jei jie yra iðsikrovæ arba
jei pultelis nebus naudojamas ilgà laikà.

Nenaudokite seno ir naujo elemento kartu,
arba skirtingø tipø elementø vienu metu.

Elementai turi cheminiø medþiagø, todël
reikëtø jais tinkamai atsikratyti.

7

PARUOÐIMAS
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VALDYMAS

Radijo stoèiø nustatymas

Radijo stoèiø iðsaugojimas

Iðsaugotø radijo stoèiø pasirinkimas

Automatinis programavimas

Rankinis programavimas

1. SOURCE
TUN

2. TUNING

3. 2 punktà

1. PRESET +/-

2. PROG

1.

2. PROG

PROG

3. PRESET +/-

4. PROG

PROG

5.

Kelis kartus paspauskite (esantá ant
árenginio) arba mygtukà (esantá ant
nuotolinio valdymo pulto), kol ekranëlyje
pasirodys norimos bangos (FM arba MW).

Laikykite nuspaudæ (arba
/ nuotolinio valdymo pulte) mygtukà ir

já atleiskite.
Radijo imtuvas automatiðkai suranda radijo

stotá, kurios signalas yra pakankamai stiprus.
Paieðkos metu ekrane matomas simbolis

.

Esant reikalui kartokite tol, kol
surasite norimà radijo stotá.

Atmintyje galima iðsaugoti iki 40 radijo stoèiø.

Automatinis programavimas prasidës nuo
pasirinktos stoties numerio. Nuo ðio taðko visos
toliau iðsaugotos radijo stotys bus pakeistos.
Sistema iðsaugos tik tas stotis, kurios dar nëra
iðsaugotos atmintyje.

Spauskite , norëdami pasirinkti
radijo stotá, nuo kurios prasidës automatinis
stoèiø iðsaugojimas.

Spauskite ir laikykite nuspaudæ mygtukà
ilgiau negu 2 sekundes, norëdami ájungti
programavimo reþimà.

Ekranëlyje bus rodomas uþraðas “AUtO” ir
radijo stotys bus iðsaugomos pagal signalo
stiprumà. Nustatymui pasibaigus bus grojama
pirmoji iðsaugota radijo stotis.

Suraskite norimà radijo stotá (skaitykite skyriø
“Radijo stoèiø nustatymas“).

Spauskite , norëdami ájungti
programavimo reþimà.

mirkèioja ekrane.

Spauskite , norëdami parinkti
programos numerá nuo 1 iki 40.

Paspauskite dar kartà, norëdami
patvirtinti nustatymà.

dingsta; ekrane rodomas programos
numeris ir radijo stoties bangø daþnis.

Kartokite keturis prieð tai apraðytus þingsnius
punktus, norëdami nustatyti kitas stotis.

��

� �

�

�

�

�“S H”rc

�

�

�

Jei radijo signalas yra silpnas, jûs galite
nustatyti stotá trumpai pakartotinai
spaudinëdami (arba /

nuotolinio valdymo pulte) mygtukus tol, kol
surasite optimalø priëmimo signalà.

Jûs galite pakeisti nustatytà stotá jos vietoje
iðsaugodami kità daþná.

Spauskite tol, kol ekranëlyje
pasirodys norima radijo stotis.

TUNING

PRESET +/-

�� �

�

Pastaba:
� Jeigu nepasirinksite jokios stoties, automatinis

iðsaugojimas prasidës nuo (1) kanalo, ir visos
anksèiau iðsaugotos stotys bus pakeistos.

RADIJO IMTUVAS

13
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CD VALDYMAS

Ávairûs grojimo reþimai: SHUFFLE
(grojimas atsitiktine tvarka) ir
REPEAT (pakartojimas)

Dainø grojimo uþprogramavimas

Uþprogramavimo perþiûrëjimas

Uþprogramavimo iðtrynimas

Jûs galite pasirinkti ir pakeisti ávairius grojimo
reþimus prieð arba jau grojant kompaktiniam diskui.
Ðios funkcijos negali bûti kombinuojamos su
PROGRAMME funkcija.

.......................visas diskas arba
uþprogramuotos dainos yra
grojamos atsitiktine tvarka.

..................kartojamas visas diskas arba
uþprogramuotos dainos.

.........................nuolatos kartoja grojamà dainà.

Norëdami pasirinkti pakartojimo (Repeat)
reþimà, spauskite mygtukà ant
pagrindinio árenginio arba mygtukà
ant nuotolinio valdymo pulto.

Spauskite , norëdami pradëti grojimà, jei
sistema yra sustabdyta.

Norëdami sugráþti á áprastinio grojimo reþimà,
vël spauskite (ant pagrindinio
árenginio), arba (ant nuotolinio
valdymo pulto) mygtukus tol, kol në vienas ið

reþimø nebebus matomas
ekrane.

STOP pozicijoje Jûs galite uþprogramuoti diskà
pasirinkdami ir iðsaugodami norimas dainas taip,
kad vëliau jos grotø norima tvarka. Jeigu norite,
galite iðsaugoti norimà dainà daugiau nei vienà
kartà. Uþprogramuotø dainø skaièius negali virðyti
20.

Naudokite (arba /
nuotolinio valdymo pulte), norëdami pasirinkti
dainos numerá.

Spauskite , kad iðsaugotumëte.
Ekrane ims mirksëti uþraðas , bus

trumpai parodytas numeris, po to –
pasirinktas dainos numeris.

Pakartokite , norëdami pasirinkti
ir iðsaugoti visas norimas dainas.

Norëdami pradëti uþprogramuotø dainø
grojimà, spauskite .

Iðtrinti uþprogramuotà grojimà Jûs galite tokiais
bûdais:

simbolis pradingsta ið ekrano.

SHUF

REP ALL

REP

1.
REPEAT

REP ALL

2.

3.
REPEAT

REP ALL SHUF

SHUFFLE/REPEAT

1. TUNING

2. PROG
PROG

3. 1-2 þingsnius

4.

PROG

�

�

�

�

�

�

�

Norëdami pasirinkti grojimo atsitiktine tvarka
(Shuffle) reþimà, spauskite mygtukà ant
nuotolinio valdymo pulto.

Jûs tai pat galite vienà kartà paspausti
mygtukà grojimo metu, jei norite sustabdyti
pasirinktà grojimo reþimà.

Spauskite mygtukà dar kartà, jei norite
atðaukti pasirinktà grojimo reþimà.

Sustabdykite grojimà ir spauskite .

Spausdami vienà kartà STOP reþime;

Spausdami du kartus, jei kompaktinis diskas
groja;

Atidarydami CD dureles;SHUF

PROG

�

�� � �

�













Pastaba:
� SHUFFLE ir REPEAT funkcijos gali veikti kartu

vienu metu.

�

�

“o1“

Sistemos ir nuotolinio valdymo
pultelio funkcijos

Funkcijos, esanèios tik ant
nuotolinio valdymo pultelio

1. STANDBY-ON (POWER)

2. iR SENSORIUS

3. SOURCE

4. PRESET +/-

5. DBB (Dynamic Bass Boost)

6. TUNING /

VOL +/-

7.

8. REPEAT

9. PROG

10.

11. PULL TO OPEN

12. Kaseèiø Dekos Valdymas

AUX lizdas (galinëje panelëje)

HEADPHONE lizdas (galinëje panelëje)

13. REP ALL

14. SHUF

15. SLEEP

16. TIMER ON/OFF

17. TIMER

18.

/

/

19. VOL +/-

20. MUTE

21. CLOCK / DISPLAY

	

� �

�




�

� �

� �

–

–

–

–

–

–

–

Ájungia sistemà
arba iðjungia jà á budëjimo reþimà.

Infraraudonøjø spinduliø
sensorius nuotolinio valdymo pulteliui.

Parenka atitinkamà garso ðaltiná, skirtà
CD/TUNER/AUX.
Ájungia sistemà.

Paryðkina þemus daþnius.

laikrodþio/laikmaèio valandø ir

Nustato garsumo lygá.

Pradeda arba pristabdo CD grojimà.

Pakartoja dainà/diskà/visà
uþprogramuotà grojimà.

Sustabdo CD grojimà arba iðtrina
nustatytà uþprogramuotà grojimà.

Atidaro/uþdaro CD dureles.

greitai persuka juostà

sustabdo kasetës grojimà;

Papildomo ðaltinio prijungimui (3.5 mm
lizdas).

Ausiniø prijungimui.

Pakartoja dainos/disko/visø uþprogramuotø
dainø grojimà.

Groja CD dainas atsitiktine tvarka.

Ájungia/ iðjungia arba parenka automatinio
iðsijungimo laikà.

Ájungia/ iðjungia taimerio funkcijà.

Nustato taimerá.

Pradeda arba pristabdo CD grojimà.

nustato laikrodþio/taimerio

Nustato garsumo lygá.

Nutraukia arba gràþina garsà.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Radijui ..............perjungia vienà ið iðsaugotø
radijo stoèiø.

Radijui ..............nustato radijo stotis.

CD diskams ......perðoka iki dainos
pradþios/buvusios dainos
pradþios/kitos dainos pradþios.

greitai ieðko norimo fragmento dainoje arba CD
diske.

Laikrodþiui/.......
laikmaèiui minuèiø nustatymui.

CD diskams ......uþprogramuoja dainø grojimà
ir parodo uþprogramavimà.

Radijui ..............automatiðkai arba rankiniu bû-
du uþprogramuoja radijo stotis.

......áraðymo pradëjimui.

............grojimo pradëjimui.

..........
pirmyn/atgal.

.....
atidaro dëklà.

.........laikinai sustabdo áraðymà arba
grojimà.

CD diskams ......greitai ieðko pirmyn/atgal
norimo fragmento dainoje arba
CD diske.

Radijui ..............nustato radijo stotis.

Laikrodþiui/.......
Taimeriui valandas ir minutes.

CD diskams ......perðoka iki dainos
pradþios/buvusios dainos
pradþios/kitos dainos pradþios.

CD diskams ......grojimo metu parodo grojamo
takelio numerá ir likusá grojimo
laikà.

Laikrodþiui ........nustato laikrodþio funkcijà.

RECORD

PLAY

SEARCH
/

STOP·OPEN

PAUSE

�

�

� �


 �
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PAGRINDINËS FUNKCIJOS

SVARBU!
Prieð pradedant naudotis sistema, uþbaikite
paruoðiamuosius veiksmus.

�

�

�

�

Spauskite arba
mygtukà ( nuotolinio valdymo pulte).

Spauskite arba
nuotolinio valdymo pulte.

Spauskite mygtukà, esantá ant
sistemos (arba nuotolinio valdymo pulte).

Norëdami vël ájungti garsà
jûs galite:

Paspausti dar
kartà;
Paspausti garsumo
valdymo mygtukus;
Pakeisti ðaltiná.STANDBY-ON SOURCE

POWER

DISC, TUN, TAPE AUX

STANDBY-ON

MUTE

	

	

	

�

�

�

�

�

Sistema persijungs á paskutiná pasirinktà
ðaltiná.

Sistema persijungs á pasirinktà ðaltiná.

Taupydama energijà, sistema automatiðkai
persijungia á budëjimo reþimà 15 minuèiø po to, kai
pasibaigë CD grojimas ir nebuvo atlikta jokiø kitø
funkcijø.

Paspauskite , norëdami sumaþinti
arba padidinti garsà.

Ekranas rodo garsumo lygá ir skaièiø
tarp 0 ir 32.

Spauskite norëdami ájungti/iðjungti þemø
daþniø paryðkinimà.

Ekranas rodo: , jeigu DBB funkcija yra
ájungta.

Spauskite mygtukà nuotolinio valdymo
pultelyje, norëdami ið karto iðjungti garsà.

Grojimas toliau tæsis be garso ir ekranas
rodys .

Sistemos iðjungimas á budëjimo reþimà

1. VOLUME +/-

2. DBB,

3. MUTE

MUTE

“VOL”

�

�

�

Sistemos ájungimas

Energijà taupantis automatinis
budëjimo reþimas

Garsumo lygio ir garso nustatymas

CD VALDYMAS
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SVARBU!
Niekada nelieskite CD grotuvo linzës.

Ðis CD grotuvas gali groti Audio diskus, t.y. CD-
Recordable (áraðomus diskus) bei CD-Rewritable
(perraðomus diskus).

Pasirinkite ðaltiná.

Pakelkite CD dureles,
esanèias sistemos
virðuje, norëdami jas
atidaryti..

Ekranas rodo
, jeigu CD durelës

yra atidarytos.

Ádëkite diskà taip, kad
etiketë bûtø virðuje, ir paspauskite dureles toje
vietoje, kur yra uþraðas tam,
kad jas uþdarytumëte.

Ekranas rodo , kol CD grotuvas
skenuoja disko turiná, o po to parodomas dainø
skaièius diske.

Diskui grojant ekrane rodomas grojamos
dainos numeris ir “PLAY” ikona.

Spauskite ir laikykite nuspaudæ
nuotolinio valdymo pulte)

mygtukà.
Diskas grojamas dideliu greièiu ir maþu

garsumu.

Kai atpaþástate ieðkomà dainos dalá, atleiskite
nuotolinio

valdymo pulte) mygtukà.
Áprastinis grojimas bus tæsiamas.

Grojimui laikinai sustojus ekranas sustings
ir ims mirksëti PLAY simbolis.

Dar kartà paspauskite mygtukà,
norëdami pratæsti grojimà.

�

�

�

�

�

Negalësite groti tokiø diskø: CD-ROM, CD-I,
CDV, MP3 CD, VCD, DVD bei kompiuteriniø CD
diskø.

Spauskite , norëdami pradëti grojimà.

Spauskite (arba /
nuotolinio valdymo pulte) vienà arba keletà
kartø, kol ekrane pasirodys norimos dainos
numeris.

(arba /

(arba /

Grojimo metu spauskite mygtukà.

Spauskite mygtukà.
1. CD

2.

3.

PULL TO OPEN

1.

2.

�

�

�

�

�

�

�

“OPEN”

“rEAD”

Norëdami pradëti groti diskà

Norëdami pasirinkti kità takelá

Norëdami rasti dainos fragmentà

Norëdami laikinai sustabdyti grojimà

Norëdami nutraukti grojimà

�

�� � �

�

� � �

�� � �

�




�

TUNING

TUNING

TUNING

�

Pastabos: CD grojimas taip pat sustos, jeigu:
�

�

�

�

�

Atidaromos CD durelës.
Diskas pasibaigia.
Jûs pasirenkate kità ðaltiná: TUNER, TAPE arba
AUX.
Jûs pasirenkate budëjimo reþimà.
Jûs paspaudþiate kaseèiø grojimo mygtukà
PLAY .

Disko ádëjimas

Pagrindiniai grojimo nustatymai
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